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1. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия вновь подтверждает, что в Договоре признается 

право любой группы государств заключать региональные договоры в целях 

обеспечения полного отсутствия ядерного оружия на их соответствующих тер-

риториях, считая это вкладом в дело полной ликвидации ядерного оружия и до-

стижения целей Договора. При этом Группа твердо убеждена в том, что создание 

зон, свободных от ядерного оружия, не подменяет собой взятые на себя государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, юридические обязательства и недву-

смысленные обещания в отношении полной ликвидации ядерного оружия. 

Группа приветствует также усилия, направленные на создание зон, свободных 

от ядерного оружия, во всех регионах мира и в этой связи решительно поддер-

живает создание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, в 

рамках осуществления соответствующих резолюций и решений предыдущих 

обзорных конференций. 

2. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-

кивает важность резолюции по Ближнему Востоку, которая была принята на 

Конференции 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного 

оружия по рассмотрению и продлению действия Договора (именуемая в даль-

нейшем «резолюция 1995 года») и в которой подтверждено важное значение ско-

рейшего достижения всеобщего присоединения к Договору. Группа напоминает, 

что на Конференции 2000 года участников Договора о нераспространении ядер-

ного оружия по рассмотрению действия Договора было вновь заявлено, что при-

соединение Израиля к Договору и постановка всех его ядерных объектов под 

полномасштабные гарантии Международного агентства по атомной энергии 

(МАГАТЭ) имеют важное значение для достижения цели обеспечения на Ближ-

нем Востоке всеобщего присоединения к Договору. 

3. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора особо от-

мечает далее, что на Конференции 2010 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора было подтвер-

ждено также важное значение резолюции по Ближнему Востоку, принятой на 
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Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, и 

было вновь заявлено о подтверждении изложенных в ней целей и задач на об-

зорной конференции 2000 года. На обзорной конференции 2010 года также было 

подчеркнуто, что эта резолюция сохраняет свою силу до тех пор, пока не будут 

реализованы поставленные в ней цели и задачи, и что она является существенно 

важным элементом итоговых документов Конференции 1995 года по рассмотре-

нию и продлению действия Договора и основой, с опорой на которую действие 

Договора было бессрочно продлено в 1995 году без голосования. Группа напо-

минает также, что на обзорной конференции 2010 года государства-участники 

подтвердили свою решимость предпринимать, по отдельности и совместно, все 

необходимые меры, направленные на скорейшее осуществление этой резолю-

ции. 

4. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора напоми-

нает далее, что участники обзорной конференции 2010 года, приняв к сведению 

подтверждение на этой конференции пятью государствами, обладающими ядер-

ным оружием, их приверженности полному осуществлению резолюции 

1995 года по Ближнему Востоку, напомнили о том, что на обзорной конферен-

ции 2000 года была подтверждена важность присоединения Израиля к Договору 

и постановки им всех своих ядерных объектов под полномасштабные гарантии 

МАГАТЭ. Участники обзорной конференции 2010 года подтвердили также 

насущность и важность достижения цели всеобщего присоединения к Договору 

и призвали все государства на Ближнем Востоке, которые еще не сделали этого, 

присоединиться к Договору в качестве государств, не обладающих ядерным ору-

жием, с тем чтобы как можно скорее придать Договору универсальный характер.  

5. В этой связи Группа неприсоединившихся государств — участников Дого-

вора приветствовала принятие консенсусом подробного плана действий по 

Ближнему Востоку, предусматривающего, в частности, осуществление резолю-

ции 1995 года по Ближнему Востоку и изложенного в выводах и рекомендациях 

в отношении последующих действий, одобренных на обзорной конференции 

2010 года, и настоятельно призвала Генерального секретаря и соавторов резо-

люции 1995 года после консультаций с государствами региона созвать в 

2012 году конференцию с участием всех государств Ближнего Востока по во-

просу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 

всех других видов оружия массового уничтожения, и приложить все усилия к 

обеспечению успеха этой конференции1. Напомнив о том, что на обзорной кон-

ференции 2010 года была подчеркнута важность процесса, ведущего к полному 

осуществлению целей резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, Группа особо 

отметила важность полного осуществления этого плана действий, а также ак-

тивного и конструктивного участия всех соответствующих сторон для обеспе-

чения того, чтобы намеченная конференция увенчалась успехом и привела к со-

зданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 

видов оружия массового уничтожения. 

6. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выражает 

глубокую озабоченность по поводу длительной задержки с осуществлением ре-

золюции 1995 года по Ближнему Востоку и настоятельно призывает всех трех 

соавторов этой резолюции выполнить свою обязанность, приняв все необходи-

мые меры для ее полного осуществления без каких-либо дальнейших отсрочек. 

__________________ 

 1 Участие того или иного государства в этой конференции означает его соответствие 

определению «ближневосточное» только для целей создания на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтожения.  
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7. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выражает 

серьезную озабоченность по поводу отсутствия прогресса в деле присоединения 

Израиля к Договору и постановки им всех своих ядерных объектов под полно-

масштабные гарантии МАГАТЭ и по поводу задержки с созданием на Ближнем 

Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, поскольку в данном случае речь 

идет о целях и приоритетах, особо отмеченных на обзорных конференциях 1995, 

2000 и 2010 годов. 

8. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора по-преж-

нему глубоко озабочена сделанным тогдашним премьер-министром Израиля 

11 декабря 2006 года заявлением, в котором он публично признал, что Израиль 

обладает ядерным оружием. В этой связи Группа вновь подтверждает сохраня-

ющуюся действительность заявления Координационного бюро Движения не-

присоединения по этому вопросу, содержащегося в документе 

NPT/CONF.2010/PC.I/19. 

9. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выражает 

далее серьезную озабоченность по поводу приобретения Израилем ядерного по-

тенциала, который создает серьезную и постоянную угрозу безопасности сосед-

них и других государств, и осуждает Израиль за продолжение усилий по совер-

шенствованию и наращиванию ядерного арсенала. Группа подтверждает также, 

что невозможно обеспечить стабильность в регионе, где сохраняются огромные 

диспропорции в военных потенциалах, особенно из-за обладания ядерным ору-

жием, поскольку это позволяет одной стороне угрожать своим соседям и всему 

региону и создает угрозу международному миру и безопасности. 

10. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора требует, 

чтобы Израиль, являющийся единственной в регионе страной, не присоединив-

шейся к Договору о нераспространении ядерного оружия и не выразившей наме-

рения сделать это, отказался от обладания ядерным оружием, без всяких пред-

варительных условий и дальнейшего промедления присоединился к Договору в 

качестве государства, не обладающего ядерным оружием, безотлагательно по-

ставил все свои ядерные объекты под полномасштабные гарантии МАГАТЭ со-

гласно резолюции 487 (1981) Совета Безопасности и осуществлял всю свою де-

ятельность, связанную с ядерной областью, в полном соответствии с режимом 

нераспространения для достижения цели обеспечения всеобщего присоедине-

ния к Договору, в частности на Ближнем Востоке. 

11. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 

подтверждает, что государства, обладающие ядерным оружием, должны в соот-

ветствии со своими юридическими обязательствами по статье I Договора тор-

жественно обещать не передавать Израилю ядерное оружие или другие ядерные 

взрывные устройства, а также контроль над таким оружием или взрывными 

устройствами ни прямо, ни косвенно, равно как и никоим образом не помогать 

Израилю и не поощрять и не побуждать его к производству или приобретению 

каким-либо иным способом ядерного оружия или других ядерных взрывных 

устройств, а также контроля над таким оружием или взрывными устройствами 

ни при каких обстоятельствах. 

12. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора, руковод-

ствуясь Договором, заявляет настоящим о своей приверженности эффективному 

запрету на передачу Израилю любых относящихся к ядерной области техниче-

ских средств, информации, материалов и установок, ресурсов или устройств и 

предоставление ему ноу-хау или любой помощи в ядерной, научной и техниче-

ской областях до тех пор, пока Израиль не станет участником Договора и не 

поставит все свои ядерные объекты под полномасштабные гарантии МАГАТЭ. 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/PC.I/19
https://undocs.org/ru/S/RES/487(1981)
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13. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора призы-

вает также ввести всеобъемлющий и полный запрет на передачу любым госу-

дарством Израилю любых относящихся к ядерной области технических средств, 

информации, материалов и установок, ресурсов или устройств и предоставле-

ние ему помощи в научной и технической областях, связанных с ядерной дея-

тельностью. В этой связи Группа выражает серьезную озабоченность по поводу 

того, что израильские ученые по-прежнему имеют доступ к ядерным объектам 

одного из государств, обладающих ядерным оружием, поскольку такая ситуация 

чревата серьезными негативными последствиями для безопасности этого реги-

она, а также для надежности глобального режима нераспространения.  

14. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 

подтверждает свою решимость осуществлять самое широкое сотрудничество и 

прилагать максимум усилий для обеспечения скорейшего создания на Ближнем 

Востоке зоны, свободной от ядерного оружия. 

15. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора особо от-

мечает, что на предстоящей Конференции 2020 года участников Договора о не-

распространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора следует 

уделить существенное внимание Ближнему Востоку, предусмотрев для этого до-

статочно времени в ориентировочном графике и тем самым предоставив всем 

ораторам полноценную возможность принять участие в предметном обсужде-

нии. Группа напоминает также, что на обзорных конференциях 2000 и 2010 го-

дов было предусмотрено, что все государства — участники Договора, в частно-

сти государства, обладающие ядерным оружием, ближневосточные государства 

и другие заинтересованные государства, должны представлять через секрета-

риат Председателю обзорной конференции и тем, кто будет председательство-

вать на сессиях ее Подготовительного комитета, доклады о шагах, предприня-

тых ими с целью содействовать созданию зоны, свободной от ядерного оружия, 

и реализации целей и задач, поставленных в резолюции 1995 года по Ближнему 

Востоку. 

16. В этой связи Группа неприсоединившихся государств — участников Дого-

вора подчеркивает важность представления всеми государствами — участни-

ками Договора, в частности соавторами резолюции 1995 года, требуемых от них 

докладов. Существенно важно, чтобы на обзорной конференции 2020 года было 

проведено предметное обсуждение таких докладов и была оценена степень вы-

полнения обязательств относительно Ближнего Востока, изложенных в выводах 

и рекомендациях в отношении последующих действий, принятых консенсусом 

на обзорной конференции 2010 года, и, в частности, резолюции 1995 года по 

Ближнему Востоку. 

17. Кроме того, Группа неприсоединившихся государств — участников Дого-

вора просит создать в рамках Главного комитета II на обзорной конференции 

2020 года вспомогательный орган для оценки хода осуществления резолюции по 

Ближнему Востоку, которая была принята на Конференции 1995 года по рас-

смотрению и продлению действия Договора и подтверждена в Заключительном 

документе обзорной конференции 2000 года, а также в выводах и рекомендациях 

в отношении последующих действий, одобренных на обзорной конференции 

2010 года. 

18. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора призы-

вает создать постоянный комитет в составе членов бюро обзорной конференции 

2020 года, который следил бы в межсессионный период за осуществлением вне-

сенных на обзорной конференции рекомендаций, касающихся скорейшего при-

соединения Израиля к Договору о нераспространении и постановки всех его 
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ядерных объектов под полномасштабные гарантии МАГАТЭ, и представил бы 

доклады обзорной конференции 2025 года и ее Подготовительному комитету. 

19. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-

кивает, что, как было четко предусмотрено на обзорной конференции 2010 года, 

конференция по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 

ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтожения, должна 

была быть созвана в 2012 году. На первой, второй и третьей сессиях Подготови-

тельного комитета в 2012, 2013 и 2014 годах Группа предупреждала, что любая 

дальнейшая отсрочка созыва конференции 2012 года подвергнет серьезной 

опасности общий процесс осуществления выводов и рекомендаций в отношении 

последующих действий и станет серьезным провалом на этом направлении. 

Группа особо отметила также, что осуществление резолюции 1995 года по 

Ближнему Востоку и созыв успешной конференции 2012 года — это неотъемле-

мые и существенно важные элементы процесса осуществления выводов и реко-

мендаций в отношении последующих действий, принятых консенсусом на об-

зорной конференции 2010 года. 

20. Напоминая о возражениях, высказанных Соединенными Штатами Аме-

рики, Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии и Ка-

надой на заключительном заседании Конференции 2015 года участников Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-

вора, Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выра-

жает разочарование по поводу того, что из-за этих возражений не было достиг-

нуто консенсуса в отношении новых мер, касающихся процесса создания на 

Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов ору-

жия массового уничтожения. Это чревато подрывом усилий по укреплению ре-

жима нераспространения в целом. Группа вновь подчеркивает особую ответ-

ственность государств — соавторов резолюции 1995 года по Ближнему Востоку 

в отношении осуществления этой резолюции. Группа выражает озабоченность 

по поводу того, что хроническое отсутствие прогресса в осуществлении резо-

люции 1995 года, идущее вразрез с решениями, принятыми на соответствующих 

конференциях по рассмотрению действия Договора, ослабляет эффективность и 

авторитет Договора и подрывает хрупкий баланс между его тремя основными 

компонентами, если учитывать то, что бессрочное продление действия Дого-

вора, о котором была достигнута договоренность на Конференции 1995 года по 

рассмотрению и продлению действия Договора, неразрывно связано с осу-

ществлением резолюции 1995 года по Ближнему Востоку и не порождает права 

на бессрочное обладание ядерным оружием. 

21. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора также 

вновь подчеркивает важность возложенной на Генерального секретаря в соот-

ветствии с пунктом 7 плана действий 2010 года ответственности по осуществ-

лению резолюции 1995 года по Ближнему Востоку и решения 73/546 Генераль-

ной Ассамблеи. Поэтому Группа призывает Генерального секретаря активизи-

ровать усилия по обеспечению созыва, без всякой отсрочки, успешной конфе-

ренции. 

22. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 

подчеркивает особую ответственность обладающих ядерным оружием госу-

дарств, в частности обязательств и обещаний трех государств — депозитариев 

Договора, которые выступили соавторами резолюции 1995 года по Ближнему 

Востоку, в отношении осуществления этой резолюции. Кроме того, Группа рас-

сматривает осуществление касающихся Ближнего Востока практических шагов, 

одобренных на обзорной конференции 2010 года, как коллективную обязан-

ность, поскольку в выводах и рекомендациях в отношении последующих 
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действий, одобренных на обзорной конференции 2010 года, было четко заяв-

лено, что государства-участники подтверждают свою решимость предприни-

мать, по отдельности и совместно, все необходимые меры, направленные на ее 

скорейшее осуществление, а также было особо отмечено подтверждение на об-

зорной конференции 2010 года пятью государствами, обладающими ядерным 

оружием, их приверженности полному осуществлению резолюции 1995 года по 

Ближнему Востоку. 

23. Высоко оценивая конструктивное участие всех арабских стран и Ислам-

ской Республики Иран и их позитивную реакцию на идею созыва конференции, 

включая заявление об их готовности участвовать в ней, Группа неприсоединив-

шихся государств — участников Договора выражает сожаление по поводу от-

каза Израиля принять участие в конференции. 

24. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выражает 

глубокое разочарование в связи с тем, что конференция не была — вопреки тому, 

что планировалось, — созвана в 2012 году. Срыв созыва конференции в 

2012 году вступает в противоречие и идет вразрез с коллективной договоренно-

стью государств-участников, зафиксированной в выводах и рекомендациях в от-

ношении последующих действий, одобренных на Конференции 2010 года по 

рассмотрению действия Договора, и противоречит духу и букве резолюции 

1995 года по Ближнему Востоку. Кроме того, Группа решительно отвергает 

ссылки на препятствия, якобы помешавшие созвать эту конференцию. 

25. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора поддер-

живает решение 73/546 Генеральной Ассамблеи, озаглавленное «Созыв Конфе-

ренции по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 

оружия и других видов оружия массового уничтожения», приветствует успеш-

ный созыв второй сессии Конференции, одобряет ее итоги, включая, в частно-

сти, принятие правил процедуры и создание неофициального рабочего коми-

тета; поддерживает созыв последующих сессий Конференции и настоятельно 

призывает все без исключения страны Ближнего Востока принять активное уча-

стие в этой конференции и провести в духе доброй воли переговоры с целью 

завершения процесса выработки договора о создании такой зоны. Группа под-

черкивает, что резолюция 1995 года и другие решения по этому вопросу, приня-

тые в рамках обзорных конференций, сохраняют свою силу до тех пор, пока не 

будут достигнуты поставленные в них цели, и что осуществление реше-

ния 73/546 не влияет на их юридическую силу, а также не должно подменять их 

осуществления. 

26. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора призы-

вает участников обзорной конференции 2020 года поддержать полное осуществ-

ление решения 73/546 Генеральной Ассамблеи и просит Генерального секретаря 

представить на будущих сессиях обзорной конференции и ее Подготовительного 

комитета доклады об осуществлении этого решения. 

27. Без ущерба для их соответствующих обязанностей в отношении Ближнего 

Востока в контексте обзорных конференций все пять государств, обладающих 

ядерным оружием, должны предоставить всю необходимую поддержку для осу-

ществления решения 73/546 Генеральной Ассамблеи и представить на будущих 

сессиях обзорной конференции и ее Подготовительного комитета доклады о 

своих действиях в этом отношении. 

28. Соавторы резолюции 1995 года по Ближнему Востоку несут особую ответ-

ственность за создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного ору-

жия и всех других видов оружия массового уничтожения, и за полное 
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осуществление резолюции 1995 года, соавторами которой они выступили с це-

лью гарантировать бессрочное продление действия Договора без голосования.  

29. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-

кивает важность продолжения созыва конференций в соответствии с реше-

нием 73/546 Генеральной Ассамблеи до тех пор, пока ее цели не будут достиг-

нуты, с тем чтобы избежать любых негативных последствий для авторитета До-

говора и для режима ядерного разоружения и нераспространения в целом.  

30. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 

подтверждает необходимость скорейшего создания на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия, согласно резолюции 487 (1981) Совета Безопас-

ности и пункту 14 резолюции 687 (1991) Совета Безопасности, а также соответ-

ствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, принятым консенсусом. Группа 

считает также, что конференция должна без дальнейшего промедления привести 

ко всеобщему присоединению к Договору на Ближнем Востоке, к созданию на 

Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех других видов ору-

жия массового уничтожения, и к сохранению доверия к Договору. 

31. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора преис-

полнена решимости продолжать добиваться в первоочередном порядке осу-

ществления резолюции 1995 года по Ближнему Востоку. В этой связи Группа 

настоятельно призывает все государства-участники на этой обзорной конферен-

ции справиться с лежащей на них ответственностью, с тем чтобы предотвратить 

дальнейшие негативные последствия неосуществления резолюции по Ближнему 

Востоку и плана действий 2010 года.  

32. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-

кивает, что на десятой Конференции участников Договора по рассмотрению дей-

ствия Договора следует:  

 a) вновь подтвердить важность и сохранение значимости своей резолю-

ции 1995 года по Ближнему Востоку до достижения всех ее целей, принимая во 

внимание, что эта резолюция является неотъемлемой и существенно важной ча-

стью принятого без голосования пакета решений, которые позволили бессрочно 

продлить в 1995 году действие Договора о нераспространении ядерного оружия; 

 b) заявить о решительной поддержке процесса, инициированного Кон-

ференцией, которая была созвана в соответствии с решением 73/546 Генераль-

ной Ассамблеи; 

 c) приветствовать успешный созыв второй сессии Конференции по во-

просу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 

других видов оружия массового уничтожения, в соответствии с реше-

нием 73/546 Генеральной Ассамблеи и одобрить ее итоги, включая, в частности, 

принятие правил процедуры и создание неофициального рабочего комитета;  

 d) призвать все приглашенные государства-участники из региона при-

нять участие в этой конференции на открытой и всеохватной основе для выра-

ботки на основе консенсуса юридически обязывающего договора о создании 

зоны; 

 e) настоятельно призвать государства, обладающие ядерным оружием, 

особенно трех соавторов резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, принять 

во внимание их особую ответственность за осуществление этой резолюции и 

настоятельно призвать соответствующие международные организации принять 

участие в этой конференции и оказать необходимую поддержку в ее работе и 

достижении ее целей; 

https://undocs.org/ru/S/RES/487(1981)
https://undocs.org/ru/S/RES/687(1991)
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 f) призвать все государства воздерживаться от принятия любых мер, 

препятствующих достижению целей создания на Ближнем Востоке зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения.  

33. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 

подчеркивает важность ответственности, возложенной на Генерального секре-

таря Организации Объединенных Наций в соответствии с решением 73/546 Ге-

неральной Ассамблеи. В соответствии с этим Группа ожидает, что десятая Кон-

ференция участников Договора по рассмотрению действия Договора обратится 

к Генеральному секретарю с просьбой продолжить его усилия по обеспечению 

созыва конференции до достижения ее целей и представить на будущих сессиях 

обзорной конференции и ее Подготовительного комитета доклад о выполнении 

этого решения. 

 


